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No. 3988. STATUTE1 OF THE INTERNATIONAL ATOMIC 
ENERGY AGENCY. DONE AT THE HEADQUARTERS 
OF THE UNITED NATIONS, ON 26 OCTOBER 1956

Article I 
ESTABLISHMENT OF THE AGENCY

The Parties hereto establish an International Atomic Energy Agency 
(hereinafter referred to as " the Agency ") upon the terms and conditions 
hereinafter set forth.

Article II 
OBJECTIVES

The Agency shall seek to accelerate and enlarge the contribution of atomic 
energy to peace, health and prosperity throughout the world. It shall ensure, 
so far as it is able, that assistance provided by it or at its request or under its 
supervision or control is not used in such a way as to further any military purpose.

1 Came into force on 29 July 1957, in accordance with article XXI, paragraph E, in respect 
of the following States on behalf of which the instruments of ratification were deposited with the 
Government of the United States of America on the dates indicated :
Guatemala ....... 29 March 1957 Portugal ........ 12 July 1957
Switzerland ...... 5 April 1957 Israel ......... 12 July 1957

(With reservation, see Japan ......... 16 July 1957
p. 122) India ......... 16 July 1957
Union of Soviet Socialist (With observations, see

Republics . . . ... 8 April 1957 p. 122)
Byelorussian Soviet Socialist Denmark ....... 16 July 1957

Republic ....... 8 April 1957 Turkey ......... 19 July 1957
Romania ........ 12 April 1957 lx United Kingdom of Great
Pakistan ........ 2 May 1957 Britain and Northern
Austria ......... 10 May 1957 Ireland ....... 29 July 1957
Afghanistan ....... 31 May 1957 (With statement, see
Union of South Africa . . 6 June 1957 p. 124)

(With statement, see United States of America . 29 July 1957
p. 122) (With interpretation and
Norway ........ 10 June 1957 understanding, see p. 124)
Sweden ........ 19 June 1957 Brazil ......... 29 July 1957
Czechoslovakia ...... 5 July 1957 Canada ......... 29 July 1957
Honduras ....... 9 July 1957 Australia ........ 29 July 1957
Dominican Republic . . . 11 July 1957 t France ......... 29 July 1957

The Statute came into force subsequently for the following States on the dates of deposit of 
instruments of ratification with the Government of the United States of America as indicated below :

Netherlands ...... 30 July 1957 Iceland ......... 6 August 1957
Ukrainian Soviet Socialist Indonesia ........ 7 August 1957

Republic ....... 31 July 1957 Hungary ........ 8 August 1957
Poland ......... 31 July 1957 Korea ......... 8 August 1957
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Article III 
FUNCTIONS

A. The Agency is authorized :
1. To encourage and assist research on, and development and practical 

application of, atomic energy for peaceful uses throughout the world; and, if 
requested to do so, to act as an intermediary for the purposes of securing the 
performance of services or the supplying of materials, equipment, or facilities 
by one member of the Agency for another; and to perform any operation or 
service useful in research on, or development or practical application of, atomic 
energy for peaceful purposes;

2. To make provision, in accordance with this Statute, for materials, 
services, equipment, and facilities to meet the needs of research on, and develop 
ment and practical application of, atomic energy for peaceful purposes, including 
the production of electric power, with due consideration for the needs of the 
under-developed areas of the world;

3. To foster exchange of scientific and technical information on peaceful 
uses of atomic energy;

4. To encourage the exchange and training of scientists and experts in 
the field of peaceful uses of atomic energy;

5. To establish and administer safeguards designed to ensure that special 
fissionable and other materials, services, equipment, facilities, and information 
made available by the Agency or at its request or under its supervision or control 
are not used in such a way as to further any military purpose; and to apply 
safeguards, at the request of the parties, to any bilateral or multilateral ar 
rangement, or, at the request of a State, to any of that State's activities in the 
field of atomic energy;

6. To establish or adopt, in consultation and, where appropriate, in col 
laboration with the competent organs of the United Nations and with the 
specialized agencies concerned, standards of safety for protection of health 
and minimization of danger to life and property (including such standards for 
labour conditions), and to provide for the application of these standards to its 
own operations as well as to the operations making use of materials, services» 
equipment, facilities, and information made available by the Agency or at its 
request or under its control or supervision; and to provide for the application 
of these standards, at the request of the parties, to operations under any bilateral 
or multilateral arrangement, or, at the request of a State, to any of that State's, 
activities in the field of atomic energy;
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7. To acquire or establish any facilities, plant and equipment useful in 
carrying out its authorized functions, whenever the facilities, plant, and equipment 
otherwise available to it in the area concerned are inadequate or available only 
on terms it deems unsatisfactory.

B. In carrying out its functions, the Agency shall :
1. Conduct its activities in accordance with the purposes and principles 

of the United Nations to promote peace and international cooperation, and 
in conformity with policies of the United Nations furthering the establishment 
of safeguarded world-wide disarmament and in conformity with any international 
agreements entered into pursuant to such policies;

2. Establish control over the use of special fissionable materials received 
by the Agency, in order to ensure that these materials are used only for peaceful 
purposes ;

3. Allocate its resources in such a manner as to secure efficient utilization 
and the greatest possible general benefit in all areas of the world, bearing in 
mind the special needs of the under-developed areas of the world ;

4. Submit reports on its activities annually to the General Assembly of 
the United Nations and, when appropriate, to the Security Council : if in con 
nexion with the activities of the Agency there should arise questions that are 
within the competence of the Security Council, the Agency shall notify the 
Security Council, as the organ bearing the main responsibility for the main 
tenance of international peace and security, and may also take the measures 
open to it under this Statute, including those provided in paragraph C of article 
XII;

5. Submit reports to the Economic and Social Council and other organs 
of the United Nations on matters within the competence of these organs.

C. In carrying out its functions, the Agency shall not make assistance 
to members subject to any political, economic, military, or other conditions 
incompatible with the provisions of this Statute.

D. Subject to the provisions of this Statute and to the terms of agree 
ments concluded between a State or a group of States and the Agency which 
shall be in accordance with the provisions of the Statute, the activities of the 
Agency shall be carried out with due observance of the sovereign rights of 
States.

Article IV

MEMBERSHIP

A. The initial members of the Agency shall be those States Members 
of the United Nations or of any of the specialized agencies which shall have
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signed this Statute within ninety days after it is opened for signature and shall 
have deposited an instrument of ratification.

B. Other members of the Agency shall be those States, whether or not 
Members of the United Nations or of any of the specialized agencies, which 
deposit an instrument of acceptance of this Statute after their membership 
has been approved by the General Conference upon the recommendation of 
the Board of Governors. In recommending and approving a State for mem 
bership, the Board of Governors and the General Conference shall determine 
that the State is able and willing to carry out the obligations of membership 
in the Agency, giving due consideration to its ability and willingness to act in 
accordance with the purposes and principles of the Charter of the United Nations.

C. The Agency is based on the principle of the sovereign equality of 
all its members, and all members, in order to ensure to all of them the rights 
and benefits resulting from membership, shall fulfil in good faith the obligations 
assumed by them in accordance with this Statute.

Article V 
GENERAL CONFERENCE

A. A General Conference consisting of representatives of all members 
shall meet in regular annual session and in such special sessions as shall be con 
vened by the Director General at the request of the Board of Governors or of 
a majority of members. The sessions shall take place at the headquarters of 
the Agency unless otherwise determined by the General Conference.

B. At such sessions, each member shall be represented by one delegate 
who may be accompanied by alternates and by advisers. The cost of attendance 
of any delegation shall be borne by the member concerned,

C. The General Conference shall elect a President and such other officers 
as may be required at the beginning of each session. They shall hold office 
for the duration of the session. The General Conference, subject to the provi 
sions of this Statute, shall adopt its own rules of procedure. Each member 
shall have one vote. Decisions pursuant to paragraph H of article XIV, para 
graph C of article XVIII and paragraph B of article XIX shall be made by a 
two-thirds majority of the members present and voting. Decisions on other 
questions, including the determination of additional questions or categories of 
questions to be decided by a two-thirds majority, shall be made by a majority 
of the members present and voting. A majority of members shall constitute 
a quorum.

D. The General Conference may discuss any questions or any matters 
within the scope of this Statute or relating to the powers and functions of any 
organs provided for in this Statute, and may make recommendations to the
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membership of the Agency or to the Board of Governors or to both on any 
such questions or matters.

E. The General Conference shall :
1. Elect members of the Board of Governors in accordance with article VI ;
2. Approve States for membership in accordance with article IV;
3. Suspend a member from the privileges and rights of membership 

in accordance with article XIX; '
4. Consider the annual report of the Board;
5. In accordance with article XIV, approve the budget of the Agency re 

commended by the Board or return it with recommendations as to its entirety 
or parts to the Board, for resubmission to the General Conference;

6. Approve reports to be submitted to the United Nations as required 
by the relationship agreement between the Agency and the United Nations, 
except reports referred to in paragraph C of article XII, or return them to the 
Board with its recommendations ;

7. Approve any agreement or agreements between the Agency and the 
United Nations and other organizations as provided in article XVI, or return 
such agreements with its recommendations to the Board, for resubmission to 
the General Conference;

8. Approve rules and limitations regarding the exercise of borrowing 
powers by the Board, in accordance with paragraph G of article XIV; approve 
rules regarding the acceptance of voluntary contributions to the Agency; and 
approve, in accordance with paragraph F of article XIV, the manner in which 
the general fund referred to in that paragraph may be used;

9. Approve amendments to this Statute in accordance with paragraph C 
of article XVIII;

10. Approve the appointment of the Director General in accordance 
with paragraph A of article VII.

F. The General Conference shall have the authority :
1. To take decisions on any matter specifically referred to the General 

Conference for this purpose by the Board;
2. To propose matters for consideration by the Board and request from 

the Board reports on any matter relating to the functions of the Agency.

Article VI 
BOARD OF GOVERNORS

A. The Board of Governors shall be composed as follows : 
1. The outgoing Board of Governors (or in the case of the first Board, 

the Preparatory Commission referred to in Annex I1) shall designate for member-

1 See p. 42 of this volume. 
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ship on the Board the five members most advanced in the technology of atomic 
energy including the production of source materials and the member most 
advanced in the technology of atomic energy including the production of source 
materials in each of the following areas not represented by the aforesaid five :

(1) North America
(2) Latin America
(3) Western Europe
(4) Eastern Europe
(5) Africa and the Middle East
(6) South Asia
(7) South East Asia and the Pacific
(8) Far East.

2. The outgoing Board of Governors (or in the case of the first Board, 
the Preparatory Commission referred to in Annex I) shall designate for mem 
bership on the Board two members from among the following other producers 
of source materials : Belgium, Czechoslovakia, Poland, and Portugal ; and shall 
also designate for membership on the Board one other member as a supplier 
of technical assistance. No member in this category in any one year will be 
eligible for redesignation in the same category for the following year.

3. The General Conference shall elect ten, members to membership on 
the Board of Governors, with due regard to equitable representation on the 
Board as a whole of the members in the areas listed in sub-paragraph A-l of 
this article, so that the Board shall at all times include in this category a re 
presentative of each of those areas except North America. Except for the five 
members chosen for a term of one year in accordance with paragraph D of this 
article, no member in this category in any one term of office will be eligible for 
re-election in the same category for the following term of office.

B. The designations provided for in sub-paragraphs A-l and A-2 of 
this article shall take place not less than sixty days before each regular annual 
session of the General Conference. The elections provided for in sub-para 
graph A-3 of this article shall take place at regular annual sessions of the General 
Conference.

C. Members represented on the Board of Governors in accordance with 
sub-paragraphs A-l and A-2 of this article shall hold office from the end of the 
next regular annual session of the General Conference after their designation 
until the end of the following regular annual session of the General Conference.

D. Members represented on the Board of Governors in accordance with 
sub-paragraph A-3 of this article shall hold office from the end of the regular 
annual session of the General Conference at which they are elected until the
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end of the second regular annual session of the General Conference thereafter. 
In the election of these members for the first Board, however, five shall be 
chosen for a term of one year.

E. Each member of the Board of Governors shall have one vote. Deci 
sions on the amount of the Agency's budget shall be made by a two-thirds ma 
jority of those present and voting, as provided in paragraph H of article XIV. 
Decisions on other questions, including the determination of additional questions 
or categories of questions to be decided by a two-thirds majority, shall be made 
by a majority of those present and voting. Two-thirds all members of the 
Board shall constitute a quorum.

F. The Board of Governors shall have authority to carry out the functions 
of the Agency in accordance with this Statute, subject to its responsibilities to 
the General Conference as provided in this Statute.

G. The Board of Governors shall meet at such times as it may determine. 
The meetings shall take place at the headquarters of the Agency unless otherwise 
determined by the Board.

H. The Board of Governors shall elect a Chairman and other officers 
from among its members and, subject to the provisions of this Statute, shall 
adopt its own rules of procedure.

I. The Board of Governors may establish such committees as it deems 
advisable. The Board may appoint persons to represent it in its relations 
with other organizations.

J. The Board of Governors shall prepare an annual report to the General 
Conference concerning the affairs of the Agency and any projects approved by 
the Agency. The Board shall also prepare for submission to the General 
Conference such reports as the Agency is or may be required to make to the 
United Nations or to any other organization the work of which is related to 
that of the Agency. These reports, along with the annual reports, shall be sub 
mitted to members of the Agency at least one month before the regular annual 
session of the General Conference.

Article VII 
STAFF

A. The staff of the Agency shall be headed by a Director General. The 
Director General shall be appointed by the Board of Governors with the ap 
proval of the General Conference for a term of four years. He shall be the 
chief administrative officer of the Agency.

B. The Director General shall be responsible for the appointment, 
organization, and functioning of the staff and shall be under the authority of 
and subject to the control of the Board of Governors. He shall perform his 
duties in accordance with regulations adopted by the Board.
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C. The staff shall include such qualified scientific and technical and other 
personnel as may be required to fulfil the objectives and functions of the Agency. 
The Agency shall be guided by the principle that its permanent staff shall 
be kept to a minimum.

D. The paramount consideration in the recruitment and employment 
of the staff and in the determination of the conditions of service shall be to 
secure employees of the highest standards of efficiency, technical competence, 
and integrity. Subject to this consideration, due regard shall be paid to the 
contributions of members to the Agency and to the importance of recruiting 
the staff on as wide a geographical basis as possible.

E. The terms and conditions on which the staff shall be appointed, re 
munerated, and dismissed shall be in accordance with regulations made by the 
Board of Governors, subject to the provisions of this Statute and to general 
rules approved by the General Conference on the recommendation of the Board.

F. In the performance of their duties, the Director General and the staff 
shall not seek or receive instructions from any source external to the Agency. 
They shall refrain from any action which might reflect on their position as 
officials of the Agency; subject to their responsibilities to the Agency, they 
shall not disclose any industrial secret or other confidential information coming 
to their knowledge by reason of their official duties for the Agency. Each 
member undertakes to respect the international character of the responsibilities 
of the Director General and the staff and shall not seek to influence them in 
the discharge of their duties.

G. In this article the term " staff " includes guards.

Article VIII 
EXCHANGE OF INFORMATION

A. Each member should make available such information as would, in 
the judgement of the member, be helpful to the Agency.

B. Each member shall make available to the Agency all scientific information 
developed as a result of assistance extended by the Agency pursuant to article XL

C. The Agency shall assemble and make available in an accessible form 
the information made available to it under paragraphs A and B of this article. 
It shall take positive steps to encourage the exchange among its members of 
information relating to the nature and peaceful uses of atomic energy and shall 
serve as an intermediary among its members for this purpose.

Article IX 
SUPPLYING OF MATERIALS

A. Members may make available to the Agency such quantities of special 
fissionable materials as they deem advisable and on such terms as shall be agreed

No. 3988



20 United Nations — Treaty Series 1957

with the Agency. The materials made available to the Agency may, at the 
discretion of the member making them available, be stored either by the mem 
ber concerned or, with the agreement of the Agency, in the Agency's depots.

B. Members may also make available to the Agency source materials 
as denned in article XX and other materials. The Board of Governors shall 
determine the quantities of such materials which the Agency will accept under 
agreements provided for in article XIII.

C. Each member shall notify the Agency of the quantities, form, and 
composition of special fissionable materials, source materials, and other materials 
which that member is prepared, in conformity with its laws, to make available 
immediately or during a period specified by the Board of Governors.

D. On request of the Agency a member shall, from the materials which 
it has made available, without delay deliver to another member or group of 
members such quantities of such materials as the Agency may specify, and shall 
without delay deliver to the Agency itself such quantities of such materials as 
are really necessary for operations and scientific research in the facilities of the 
Agency.

E. The quantities, form and composition of materials made available 
by any member may be changed at any time by the member with the approval 
of the Board of Governors.

F. An initial notification in accordance with paragraph C of this article 
shall be made within three months of the entry into force of this Statute with 
respect to the member concerned. In the absence of a contrary decision of the 
Board of Governors, the materials initially made available shall be for the period 
of the calendar year succeeding the year when this Statute takes effect with 
respect to the member concerned. Subsequent notifications shall likewise, 
in the absence of a contrary action by the Board, relate to the period of the 
calendar year following the notification and shall be made no later than the 
first day of November of each year.

G, The Agency shall specify the place and method of delivery and, 
where appropriate, the form and composition, of materials which it has requested 
a member to deliver from the amounts which that member has notified the 
Agency it is prepared to make available. The Agency shall also verify the 
quantities of materials delivered and shall report those quantities periodically 
to the members.

H. The Agency shall be responsible for storing and protecting materials 
in its possession. The Agency shall ensure that these materials shall be safeguard 
ed against (1) hazards of the weather, (2) unauthorized removal or diversion, 
(3) damage or destruction, including sabotage, and (4) forcible seizure. In 
storing special fissionable materials in its possession, the Agency shall ensure
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the geographical distribution of these materials in such a way as not to allow 
concentration of large amounts of such materials in any one country or region 
of the world.

I. The Agency shall as soon as practicable establish or acquire such of 
the following as may be necessary :

1. Plant, equipment, and facilities for the receipt, storage, and issue of 
materials ;

2. Physical safeguards;
3. Adequate health and safety measures;
4. Control laboratories for the analysis and verification of materials 

received ;
5. Housing and administrative facilities for any staff required for the 

foregoing.

J. The materials made available pursuant to this article shall be used as 
determined by the Board of Governors in accordance with the provisions of 
this Statute. No member shall have the right to require that the materials it 
makes available to the Agency be kept separately by the Agency or to designate 
the specific project in which they must be used.

Article X 
SERVICES, EQUIPMENT, AND FACILITIES

Members may make available to the Agency services, equipment, and 
facilities which may be of assistance in fulfilling the Agency's objectives and 
functions.

Article XI 
AGENCY PROJECTS

A. Any member or group of members of the Agency desiring to set up 
any project for research on, or development or practical application of, atomic 
energy for peaceful purposes may request the assistance of the Agency in 
securing special fissionable and other materials, services, equipment, and 
facilities necessary for this purpose. Any such request shall be accompanied 
by an explanation of the purpose and extent of the project and shall be con 
sidered by the Board of Governors.

B. Upon request, the Agency may also assist any member or group of 
members to make arrangements to secure necessary financing from outside 
sources to carry out such projects. In extending this assistance, the Agency 
will not be required to provide any guarantees or to assume any financial res 
ponsibility for the project.
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C. The Agency may arrange for the supplying of any materials, services, 
equipment, and facilities necessary for the project by one or more members 
or may itself undertake to provide any or all of these directly, taking into 
consideration the wishes of the member or members making the request.

D. For the purpose of considering the request, the Agency may send 
into the territory of the member or group of members making the request a 
person or persons qualified to examine the project. For this purpose the 
Agency may, with the approval of the member or group of members making 
the request, use members of its own staff or employ suitably qualified nationals 
of any member.

E. Before approving a project under this article, the Board of Governors 
shall give due consideration to :

1. The usefulness of the project, including its scientific and technical 
feasibility;

2. The adequacy of plans, funds, and technical personnel to assure the 
effective execution of the project;

3. The adequacy of proposed health and safety standards for handling 
and storing materials and for operating facilities;

4. The inability of the member or group of members making the request 
to secure the necessary finances, materials, facilities, equipment, and services;

5. The equitable distribution of materials and other resources available 
to the Agency;

6. The special needs of the under-developed areas of the world; and
7. Such other matters as may be relevant.

F. Upon approving a project, the Agency shall enter into an agreement 
with the member or group of members submitting the project, which agree 
ment shall :

1. Provide for allocation to the project of any required special fissionable 
or other materials;

2. Provide for transfer of special fissionable materials from their then 
place of custody, whether the materials be in the custody of the Agency or of 
the member making them available for use in Agency projects, to the member 
or group of members submitting the project, under conditions which ensure 
the safety of any shipment required and meet applicable health and safety 
standards ;

3. Set forth the terms and conditions, including charges, on which any 
materials, services, equipment, and facilities are to be provided by the Agency 
itself, and, if any such materials, services, equipment, and facilities are to be
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provided by a member, the terms and conditions as arranged for by the member 
or group of members submitting the project and the supplying member;

4. Include undertakings by the member or group of members submitting 
the project : (a) that the assistance provided shall not be used in such a way as 
to further any military purpose ; and (b) that the project shall be subject to the 
safeguards provided for in article XII, the relevant safeguards being specified 
in the agreement;

5. Make appropriate provision regarding the rights and interests of the 
Agency and the member or members concerned in any inventions or discoveries, 
or any patents therein, arising from the project;

6. Make appropriate provision regarding settlement of disputes;

7. Include such other provisions as may be appropriate.

G. The provisions of this article shall also apply where appropriate to 
a request for materials, services, facilities, or equipment in connexion with an 
existing project.

Article XII 
AGENCY SAFEGUARDS

A. With respect to any Agency project, or other arrangement where the 
Agency is requested by the parties concerned to apply safeguards, the Agency 
shall have the following rights and responsibilities to the extent relevant to the 
project or arrangement :

1. To examine the design of specialized equipment and facilities, including 
nuclear reactors, and to approve it only from the viewpoint of assuring that it 
will not further any military purpose, that it complies with applicable health 
and safety standards, and that it will permit effective application of the safeguards 
provided for in this article ;

2. To require the observance of any health and safety measures prescribed 
by the Agency;

3. To require the maintenance and production of operating records to 
assist in ensuring accountability for source and special fissionable materials 
used or produced in the project or arrangement;

4. To call for and receive progress reports;
5. To approve the means to be used for the chemical processing of 

irradiated materials solely to ensure that this chemical processing will not lend 
itself to diversion of materials for military purposes and will comply with ap 
plicable health and safety standards ; to require that special fissionable materials 
recovered or produced as a by-product be used for peaceful purposes under 
continuing Agency safeguards for research or in reactors, existing or under 
construction, specified by the member or members concerned; and to require
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deposit with the Agency of any excess of any special fissionable materials 
recovered or produced as a by-product over what is needed for the above-stated 
uses in order to prevent stockpiling of these materials, provided that thereafter 
at the request of the member or members concerned special fissionable materials 
so deposited with the Agency shall be returned promptly to the member or 
members concerned for use under the same provisions as stated above;

6. To send into the territory of the recipient State or States inspectors, 
designated by the Agency after consultation with the State or States concerned, 
who shall have access at all times to all places and data and to any person who 
by reason of his occupation deals with materials, equipment, or facilities which 
are required by this Statute to be safeguarded, as necessary to account for source 
and special fissionable materials supplied and fissionable products and to 
determine whether there is compliance with the undertaking against use in 
furtherance of any military purpose referred to in sub-paragraph F-4 of article 
XI, with the health and safety measures referred to in sub-paragraph A-2 of 
this article, and with any other conditions prescribed in the agreement between 
the Agency and the State or States concerned. Inspectors designated by the 
Agency shall be accompanied by representatives of the authorities of the State 
concerned, if that State so requests, provided that the inspectors shall not 
thereby be delayed or otherwise impeded in the exercise of their functions ;

7. In the event of non-compliance and failure by the recipient State or 
States to take requested corrective steps within a reasonable time, to suspend 
or terminate assistance and withdraw any materials and equipment made 
available by the Agency or a member in furtherance of the project.

B. The Agency shall, as necessary, establish a staff of inspectors. The 
staff of inspectors shall have the responsibility of examining all operations 
conducted by the Agency itself to determine whether the Agency is complying 
with the health and safety measures prescribed by it for application to projects 
subject to its approval, supervision or control, and whether the Agency is taking 
adequate measures to prevent the source and special fissionable materials in 
its custody or used or produced in its own operations from being used in further 
ance of any military purpose. The Agency shall take remedial action forthwith 
to correct any non-compliance or failure to take adequate measures.

C. The staff of inspectors shall also have the responsibility of obtaining 
and verifying the accounting referred to in sub-paragraph A-6 of this article 
and of determining whether there is compliance with the undertaking referred 
to in sub-paragraph F-4 of article XI, with the measures referred to in sub- 
paragraph A-2 of this article, and with all other conditions of the project 
prescribed in the agreement between the Agency and the State or States con- 
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cerned. The inspectors shall report any non-compliance to the Director 
General who shall thereupon transmit the report to the Board of Governors. 
The Board shall call upon the recipient State or States to remedy forthwith 
any non-compliance which it finds to have occurred. The Board shall report 
the non-compliance to all members and to the Security Council and General 
Assembly of the United Nations. In the event of failure of the recipient State 
or States to take fully corrective action within a reasonable time, the Board 
may take one or both of the following measures : direct curtailment or suspension 
of assistance being provided by the Agency or by a member, and call for the 
return of materials and equipment made available to the recipient member or 
group of members. The Agency may also, in accordance with article XIX, 
suspend any non-complying member from the exercise of the privileges and 
rights of membership.

Article XIII 
REIMBURSEMENT OF MEMBERS

Unless otherwise agreed upon between the Board of Governors and the 
member furnishing to the Agency materials, services, equipment, or facilities, 
the Board shall enter into an agreement with such member providing for reim 
bursement for the items furnished.

Article XIV 
FINANCE

A, The Board of Governors shall submit to the General Conference the 
annual budget estimates for the expenses of the Agency. To facilitate the work 
of the Board in this regard, the Director General shall initially prepare the 
budget estimates. If the General Conference does not approve the estimates, 
it shall return them together with its recommendations to the Board. The Board 
shall then submit further estimates to the General Conference for its approval.

B. Expenditures of the Agency shall be classified under the following 
categories :

1. Administrative expenses : these shall include :
(a) Costs of the staff of the Agency other than the staff employed in con 

nexion with materials, services, equipment, and facilities referred to in sub- 
paragraph B-2 below; costs of meetings; and expenditures required for the 
preparation of Agency projects and for the distribution of information ;

(b) Costs of implementing the safeguards referred to in article XII in rela 
tion to Agency projects or, under sub-paragraph A-5 of article III, in relation 
to any bilateral or multilateral arrangement, together with the costs of handling 
and storage of special fissionable material by the Agency other than the storage 
andjiandling charges referred to in paragraph E below;
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2. Expenses, other than those included in sub-paragraph 1 of this para 
graph, in connexion with any materials, facilities, plant, and equipment acquired, 
or established by the Agency in carrying out its authorized functions, and the 
costs of materials, services, equipment, and facilities provided by it under 
agreements with one or more members.

C. In fixing the expenditures under sub-paragraph B-l ( ) above, the 
Board of Governors shall deduct such amounts as are recoverable under agree 
ments regarding the application of safeguards between the Agency and parties, 
to bilateral or multilateral arrangements.

D. The Board of Governors shall apportion the expenses referred to in 
sub-paragraph B-l above, among members in accordance with a scale to be 
fixed by the General Conference. In fixing the scale the General Conference 
shall be guided by the principles adopted by the United Nations in assessing 
contributions of Member States to the regular budget of the United Nations.

E. The Board of Governors shall establish periodically a scale of charges,, 
including reasonable uniform storage and handling charges, for materials, ser 
vices, equipment, and facilities furnished to members by the Agency. The 
scale shall be designed to produce revenues for the Agency adequate to meet 
the expenses and costs referred to in sub-paragraph B-2 above, less any voluntary- 
contributions which the Board of Governors may, in accordance with para 
graph F, apply for this purpose. The proceeds of such charges shall be placed 
in a separate fund which shall be used to pay members for any materials, services,, 
equipment, or facilities furnished by them and to meet other expenses referred 
to in sub-paragraph B-2 above which may be incurred by the Agency itself.

F. Any excess of revenues referred to in paragraph E over the expenses, 
and costs there referred to, and any voluntary contributions to the Agency, shall 
be placed in a general fund which may be used as the Board of Governors,, 
with the approval of the General Conference, may determine.

G. Subject to rules and limitations approved by the General Conference,, 
the Board of Governors shall have the authority to exercise borrowing powers 
on behalf of the Agency without, however, imposing on members of the Agency 
any liability in respect of loans entered into pursuant to this authority, and to 
accept voluntary contributions made to the Agency.

H, Decisions of the General Conference on financial questions and of 
the Board of Governors on the amount of the Agency's budget shall require a 
two-thirds majority of those present and voting.

Article XV
PRIVILEGES AND IMMUNITIES

A. The Agency shall enjoy in the territory of each member such legal 
capacity and such privileges and immunities as are necessary for the exercise 
of its functions.
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B. Delegates of members together with their alternates and advisers, 
Governors appointed to the Board together with their alternates and advisers, 
and the Director General and the staff of the Agency, shall enjoy such privileges 
and immunities as are necessary in the independent exercise of their functions 
in connexion with the Agency.

C. The legal capacity, privileges, and immunities referred to in this 
article shall be defined in a separate agreement or agreements between the 
Agency, represented for this purpose by the Director General acting under 
instructions of the Board of Governors, and the members.

Article XVI 
RELATIONSHIP WITH OTHER ORGANIZATIONS

A. The Board of Governors, with the approval of the General Conference, 
is authorized to enter into an agreement or agreements establishing an appropriate 
relationship between the Agency and the United Nations and any other organiza 
tions the work of which is related to that of the Agency.

B. The agreement or agreements establishing the relationship of the 
Agency and the United Nations shall provide for :

1. Submission by the Agency of reports as provided for in sub-para 
graphs B-4 and B-5 of article III ;

2. Consideration by the Agency of resolutions relating to it adopted by 
the General Assembly or any of the Councils of the United Nations and the 
submission of reports, when requested, to the appropriate organ of the United 
Nations on the action taken by the Agency or by its members in accordance with 
this Statute as a result of such consideration.

Article XVII 
SETTLEMENT OF DISPUTES

A. Any question or dispute concerning the interpretation or application 
of this Statute which is not settled by negotiation shall be referred to the In 
ternational Court of Justice in conformity with the Statute of the Court, unless 
the parties concerned agree on another mode of settlement.

B. The General Conference and the Board of Governors are separately 
empowered, subject to authorization from the General Assembly of the United 
Nations, to request the International Court of Justice to give an advisory 
opinion on any legal question arising within the scope of the Agency's activities.

Article XVIII 
AMENDMENTS AND WITHDRAWALS

A. Amendments to this Statute may be proposed by any member. 
Certified copies of the text of any amendment proposed shall be prepared
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by the Director General and communicated by him to all members at least 
ninety days in advance of its consideration by the General Conference.

B. At the fifth annual session of the General Conference following the
 coming into force of this Statute, the question of a general review of the pro 
visions of this Statute shall be placed on the agenda of that session. On ap 
proval by a majority of the members present and voting, the review will take place 
at the following General Conference. Thereafter, proposals on the question 
of a general review of this Statute may be submitted for decision by the General 
Conference under the same procedure.

C. Amendments shall come into force for all members when :

(i) Approved by the General Conference by a two-thirds majority of those 
present and voting after consideration of observations submitted by the Board 
of Governors on each proposed amendment, and

(ii) Accepjgd by two-thirds of all the members in accordance with their 
respective constitutional processes. Acceptance by a member shall be effected 
by the deposit of an instrument of acceptance with the depositary Government 
referred to in paragraph C of article XXI.

D. At any time after five years from the date when this Statute shall 
take effect in accordance with paragraph E of article XXI or whenever a member 
is unwilling to accept an amendment to this Statute, it may withdraw from the 
Agency by notice in writing to that effect given to the depositary Government 
referred to in paragraph C of article XXI, which shall promptly inform the 
Board of Governors and all members.

E. Withdrawal by a member from the Agency shall not affect its contrac 
tual obligations entered into pursuant to article XI or its budgetary obligations 
for the year in which it withdraws.

Article XIX 
SUSPENSION OF PRIVILEGES

A. A member of the Agency which is in arrears in the payment of its 
financial contributions to the Agency shall have no vote in the Agency if the 
amount of its arrears equals or exceeds the amount of the contributions due 
from it for the preceding two years. The General Conference may, nevertheless, 
permit such a member to vote if it is satisfied that the failure to pay is due to
 conditions beyond the control of the member.

B. A member which has persistently violated the provisions of this 
Statute or of any agreement entered into by it pursuant to this Statute may be
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suspended from the exercise of the privileges and rights of membership by the 
General Conference acting by a two-thirds majority of the members present 
and voting upon recommendation by the Board of Governors.

Article XX 
DEFINITIONS

As used in this Statute :
1. The term "special fissionable material" means plutonium-239; 

uranium-233; uranium enriched in the isotopes 235 or 233; any material con 
taining one or more of the foregoing; and such other fissionable material as the 
Board of Governors shall from time to time determine; but the term " special 
fissionable material " does not include source material.

2. The term " uranium enriched in the isotopes 235 or 233 " means 
uranium containing the isotopes 235 or 233 or both in an amount such that the 
abundance ratio of the sum of these isotopes to the isotope 238 is greater than 
the ratio of the isotope 235 to the isotope 238 occurring in nature.

3. The term " source material " means uranium containing the mixture 
of isotopes occurring in nature ; uranium depleted in the isotope 235 ; thorium ; 
any of the foregoing in the form of metal, alloy, chemical compound, or con 
centrate; any other material containing one or more of the foregoing in such 
concentration as the Board of Governors shall from time to time determine ; and 
such other material as the Board of Governors shall from time to time determine.

Article XXI 
SIGNATURE, ACCEPTANCE, AND ENTRY INTO FORCE

A. This Statute shall be open for signature on 26 October 1956 by all 
States Members of the United Nations or of any of the specia  z cT~a~gencies 
and shall remain open for signature by those States for a period of ninety days.

B. The signatory States shall become parties to this Statute by deposit 
of an instrument of ratification.

C. Instruments of ratification by signatory States and instruments of 
acceptance by States whose membership has been approved under paragraph B 
of article IV of this Statute shall be deposited with the Government of the 
United States of America, hereby designated as depositary Government.

D. Ratification or acceptance of this Statute shall be effected by States 
in accordance with their respective constitutional processes.

E. This Statute, apart from the Annex, shall come into force when eighteen 
States have deposited instruments of ratification in accordance with para- 
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graph B of this article, provided that such eighteen States shall include at least 
three of the following States : Canada, France, the Union of Soviet Socialist 
Republics, the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, and 
the United States of America, Instruments of ratification and instruments of 
acceptance deposited thereafter shall take effect on the date of their receipt,

F. The depositary Government shall promptly inform all States signatory 
to this Statute of the date of each deposit of ratification and the date of entry 
into force of the Statute. The depositary Government shall promptly inform 
all signatories and members of the dates on which States subsequently become 
parties thereto.

G. The Annex to this Statute shall come into force on the first day this 
Statute is open for signature.

Article XXII 
REGISTRATION WITH THE UNITED NATIONS

A. This Statute shall be registered by the depositary Government pursuant 
to Article 102 of the Charter of the United Nations.

B. Agreements between the Agency and any member or members, agree 
ments between the Agency and any other organization or organizations, and 
agreements between members subject to approval of the Agency, shall be regis 
tered with the Agency. Such agreements shall be registered by the Agency 
with the United Nations if registration is required under Article 102 of the 
Charter of the United Nations.

Article XXIII 
AUTHENTIC TEXTS AND CERTIFIED COPIES

This Statute, done in the Chinese, English, French, Russian and Spanish 
languages, each being equally authentic, shall be deposited in the archives of 
the depositary Government. Duly certified copies of this Statute shall be 
transmitted by the depositary Government to the Governments of the other 
signatory States and to the Governments of States admitted to membership 
under paragraph B of article IV.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, duly authorized, have signed this 
Statute.

DONE at the Headquarters of the United Nations, this twenty-sixth day of 
October, one thousand nine hundred and fifty-six.
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ANNEX!1 

PREPARATORY COMMISSION

A. A Preparatory Commission shall come into existence on the first day this 
Statute2 is open for signature. It shall be composed of one representative each of 
Australia, Belgium, Brazil, Canada, Czechoslovakia, France, India, Portugal, Union of 
South Africa, Union of Soviet Socialist Republics, United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland, and United States of America, and one representative each of six 
other States to be chosen by the International Conference on the Statute of the Interna 
tional Atomic Energy Agency. The Preparatory Commission shall remain in existence 
until this Statute comes into force and thereafter until the General Conference has con 
vened and a Board of Governors has been selected in accordance with article VI.

B. The expenses of the Preparatory Commission may be met by a loan provided 
by the United Nations and for this purpose the Preparatory Commission shall make the 
necessary arrangements with the appropriate authorities of the United Nations, including 
arrangements for repayment of the loan by the Agency. Should these funds be in 
sufficient, the Preparatory Commission may accept advances from Governments. Such 
advances may be set off against the contributions of the Governments concerned to the 
Agency.

C. The Preparatory Commission shall :
1. Elect its own officers, adopt its own rules of procedure, meet as often as necessary, 

determine its own place of meeting and establish such committees as it deems necessary;
2. Appoint an executive secretary and staff as shall be necessary, who shall exercise 

such powers and perform such duties as the Commission may determine;
3. Make arrangements for the first session of the General Conference, including 

the preparation of a provisional agenda and draft rules of procedure, such session to be 
held as soon as possible after the entry into force of this Statute;

4. Make designations for membership on the first Board of Governors in accordance 
with sub-paragraphs A-l and A-2 and paragraph B of article VI;

5. Make studies, reports, and recommendations for the first session of the General 
Conference and for the first meeting of the Board of Governors on subjects of concern 
to the Agency requiring immediate attention, including («) the financing of the Agency; 
(6) the programmes and budget for the first year of the Agency; (c) technical problems 
relevant to advance planning of Agency operations; (d) the establishment of a permanent 
Agency staff; and (é) the location of the permanent headquarters of the Agency;

6. Make recommendations for the first meeting of the Board of Governors con 
cerning the provisions of a headquarters agreement defining the status of the Agency and

1 Came into force on 26 October 1957, the first day on which the Statute was opened for 
signature, in accordance with article XXI, paragraph G, of the said Statute.

2 See p. 4 of this volume.
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the rights and obligations which will exist in the relationship between the Agency and 
the host Government;

7. (a) Enter into negotiations with the United Nations with a view to the prepara 
tion of a draft agreement in accordance with article XVI of this Statute, such draft 
agreement to be submitted to the first session of the General Conference and to the 
first meeting of the Board of Governors; and (b) make recommendations to the first 
session of the General Conference and to the first meeting of the Board of Governors 
concerning the relationship of the Agency to other international organizations as con 
templated in article XVI of this Statute.
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FOR AFGHANISTAN 
POUR L'AFGHANISTAN 
3a A^raHHCian 
POR EL AFGANIST N

RTSff

FOR ALBANIA 
POUR L'ALBANIE
3a AjifiaHHKt 
POR ALBANIA

FOB ARGENTINA   
POUR L'ARGENTINE
3a ApreHTHHy 
POH LA ARGENTINA

FOR AUSTRALIA 
POUR L'AUSTRALIE 
3a ABCTparao 
POR AUSTRALIA

FOR AUSTRIA 
POUR L'AUTRICHE 
3a AserpHa) 
POR AUSTRIA

ABDUL HAMID Aziz 
23 January 1957

R. MALILE

O. A. QUIHILLALT

Percy C. SPENDER 
J. D. L. HOOD

14th December 1956

F. MATSCH

FOR THE KINGDOM OF BELGIUM 
POUR LE ROYAUME DE BELGIQUE
3a Kopo.iCBCTBO Bejibnm 
POR EL REINO DE BÉLGICA

J. ERRERA
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FOR BOLIVIA 
POUR LA BOLIVIE

POR BOLIVIA
German QUIROGA GALDO

FOR BRAZIL 
POUR LE BRÉSIL
3a BpasHJimo 
POR EL BRASIL
BiS

FOR BULGARIA 
POUR LA BULGARIE
3a BoJirapmo 
POR BULGARIA

Joâo Carlos MUNIZ 
Joaquim, DA COSTA RIBEIRO 
C. A. BERNARDES

Dr. P. VOUTOV
FOR THE UNION OF BURMA 
POUR L'UNION BIRMANE
3a BHpMancKHfi Coras 
POR LA UNION BIRMANA

PE KIN
1/9/57

FOR THE BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC
POUR LA RÉPUBLIQUE SOCIALISTE SOVIÉTIQUE DE BIÉLORUSSIE
3a BeJiopyccKyio CoBeicKyio CoiiHajiHCTHiecieyio PecnyOJimcy 
POR LA REPÛBLICA SOCIALISTA SOVIÉTICA DE BIELORRUSIA

A. N. SEVCHENKO
FOR CAMBODIA 
POUR LE CAMBODGE
3a KaMÔOflsy 
POR CÀMBOJA
mm CHINLY
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, FOH CANADA 
POUR LE CANADA 
3a Kanasy 
POR EL CANADA

FOR CEYLON 
POUR CEYLAN 
3a IJefiJOH 
POH CEILAN

FOR CHILE 
POUR LE CHIIJ 
3a *ïiïm 
POR CHILE

FOR CHINA 
POUR LA CHINE
3a Knrafl 
POR LA- CHINA

Max WERSHOF 
William J. BENNETT 
R. A. MACKAY

R. S. S. GUNEWARDENE

Oscar PINOCHET

Ting-Fu F. TSIANG 
Yu-Chi HSUEH 
Hsioh-Ren WEI

FOR COLOMBIA 
POUR LA COLOMBIE 
3a KoajMÔHio 
POR COLOMBIA

Francisco URRUTIA 
T. A. MARULANDA
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FOR COSTA RICA 
POUR LE COSTA-RICA
3a Kocia-Pmcy 
POR COSTA RICA

Alberto F. CANAS
FOR CUBA 
POUR CUBA 
3a Kyôy 
POR CUBA

Dr. E. PORTUONDO 
Carlos BLANCO

FOR CZECHOSLOVAKIA 
POUR LA TCHÉCOSLOVAQUIE 
3a '"lexoc.ioBaKnio 
POR CHECOESLOVAQUIA

Dr. Pavel WINKLER 
FOR DENMARK 
POUR LE DANEMARK
3a .ZJaHHH)
POR DlNAMARCA

Karl I. ESKELUND

FOR THE DOMINICAN REPUBLIC 
POUR LA RÉPUBLIQUE DOMINICAINE
3a JtoMHHHKaHCKyio PecnyôJiHKy 
POH LA REPÛBLICA DOMINICANA

Alexander KOVACS 
A. F. VOESHIM

FOK ECUADOR 
POUR L'EQUATEUR
3a BKBasop 
POR EL ECUADOR

José V. TRUJILLO
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FOR EGYPT 
POUR L'EGYPTE
3a Brunei 
POR EGIPTO

FOR EL SALVADOR 
POUR LE SALVADOR 
3a CajiBBaflOp 
POR EL SALVADOR

FOR ETHIOPIA 
POUR L'ETHIOPIE
3a 9<J>Honino 
POR ETIOPÎA

FOR FlNLAHD 

POUR LA. FlMLANDE
3a i'jHHJiaHflHio
POR FlNLANDIA

Omar LOUTFI

M. Rafaël URQUfA 
Roberto E. QUIROS 
Miguel A. MAGANA

Yilma DERESSA

FOR FRANCE 
POUR LA FRANCE 
3a «tpampio 
POR FRANCIA

C.-GENTILLE
FOR THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY 
POUR LA RÉPUBLIQUE FÉDÉRALE D'ALLEMAGNE 
3a $eflepaTHBHyio PecnydnHKy FepMaHHH 
POR LA REPÛBLICA FEDERAL DE ALEMANIA

G. v. BROICH-OPPERT
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FOR GREECE 
POUR LA GRÈCE 
3a FpeuHio 
POR GRECIA

George V. MELAS
T. CHRYSANTHOPOULOS

FOR GUATEMALA 
POUR IE GUATEMALA
3a rBaienajiy 
POR GUATEMALA

FOR HAÏTI 
POUR HAÏTI 
3a FaraH 
POR HAÏTI
mm

FOR HONDURAS 
POUR LE HONDURAS 
3a FoHflypac 
POR HONDURAS

J. M. DUBOIS 
J. ROLZ BENNETT 
R. D. DUQUE

Jacques LÉGER

Tiburcio CARÎAS, Jr. 
Juan F. FUNES 
Miguel PAZ PAREDES

FOR HUNGARY 
POUR LA HONGRIE 
3a BeHrpHH) 
POR HUNGRÎA

Dr. Kos Peter
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FOR ICELAND 
POUR L'ISLANDE 
3a HcjiaHflino
FOR ISLANDIA

FOR INDIA 
POOR L'INDE 
3a HHAIIIO 
FOR LA INDIA

FOR INDONESIA 
POUR L'INDONÉSIE 
3a BfaflOHesHTO 
FOR INDONESIA

FOR IRAN 
POUR L'IRAN
3a HpaH 
FOR IRAN

FOR IRAQ 
POUR L'IRAK 
3a Hpas 
FOR IRAK

FOR IRELAND 
POUR L'IRLANDE
Sa HpjiaHffmo 
FOR IRLANDA

Thor THORS

Arthur LALL

SUDJARWO

Dr. Djalal ABDOH

M. SHÀBANDAR 
January 15th, 1957
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FOR ISRAËL 
POUR ISRAËL 
3a
POR ISRAËL

FOR ITALY 
POUR L'ITALIE 
•Sa HiaaHK) 
POR ITALIA

FOR JAPAN 
POUR LE JAPON 
3a flnoHHro 
POR EL JAPON 
H*

Mordecai KIDRON 
Arthur C. LIVERAN 
Victor A. SALKIND

Leonardo VITETTI 
15 nov. 1956

Toshikazu KASE

FOR THE HASHËMITE KINGDOM OF JORDAN 
POUR LE ROYAUME HACHÉMITE DE JORDANIE 
3a XaïueMHicKoe KopojieBCiBO HopflaHHH 
POR EL REINO HACHEMITA DE JORDANIA

FOR THE REPUBLIC OF KOREA 
POUR LA RÉPUBLIQUE DE CORÉE 
Sa KopeScKpo PecnyÔJUKy 
POR LA REPÛBLICA DE COREA

Ben C. LIMB
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FOR LAOS 
POUR LE LAOS 
3a Jlaoc 
POR LAOS

SOUVANNAVONG
17 janvier 1957

FOR LEBANON 
POUH LE LIBAN 
3a JLasaH
POR EL LÎBANO

Alif GEBARA

FOR LIBERIA 
POUR LE LIBÉRIA 
3a JEaoepHH) 
FOR LIBERIA

Chas. T. O. KING

FOR LIBYA 
POUR LA LIBYE 
3a JTwamn 
POR LIBIA

Fathi ABIDU

FOR THE GRAND DUCHY OF LUXEMBOURG 
POUR LE GRAND-DUCHÉ DE LUXEMBOURG 
3a BejiHKoe FepijorcTBO JIioKceMOypr 
POR EL GRAN DUCADO DE LUXEMBURGO

Hugues LE GALLAIS 
18 janvier 1957
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FOR MEXICO 
POUR LE MEXIQUE 
3a MeKCHKy 
POR MEXICO

FOR MONACO 
POUR MONACO 
3a MoHaKO 
POR MONACO

FOR MOROCCO ' 
POUR LE MAROC
3a MapoKKO 
POR MARRUECOS

FOR NEPAL 
POUR LE NEPAL 
3a Henaa 
POR NEPAL

Rafaël DE LA COLINA 
7 de diciembre de 1956 
Luciano JOUBLANC RIVAS 
7 de diciembre 1956

Marcel A. PALMARO

EL M BEN ABOUD 
Le 9 janvier 1957

FOR THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS
POUR LE ROYAUME DES PAYS-BAS
3a KopojieBCTBO HaRepjiaHSOB
POR EL REINO DE LOS PAÎSES BAJOS
ffiHXH

C. SCHURMANN
A. J. P. TAMMES
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FOR NEW ZEALAND 
POUR LA NOUVELLE-ZÉLANDE 
3a HoByio S&XOH^HK) 
POR NUEVA ZELANDÏA

L, K. MUNRO
FOR NICARAGUA 
POUR LE NICARAGUA 
3a Hmtaparya 
POR NICARAGUA

L. MENA-SOLÔRZANO 
Jan. 23rd, 1957

FOR THE KINGDOM OF NORWAY 
POUR LE ROYAUME DE NORVÈGE
3a KopoJieBCTBO HopseraH

EL REINO DE NORUEGA

Hans ENGEN
FOR PAKISTAN 
POUR LE PAKISTAN 
3a ItaKHCTaH 
POR EL PAKISTAN

NAZIR AHMAD

FOR PANAMA 
POUR LE PANAMA 
3a IlaHauy 
POR PANAMA

RtO. DE LA GUARDIA

FOR PARAGUAY 
POUR LE PARAGUAT 
3a Haparaaâ 
POR EL PARAGUAY

Dr. Pacifico MONTERO
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FOR PERU 
POUR LE PÉROD 
3a ïlepy 
POR EL PERÛ

Carlos HOLGUÎN 
Col. M. VERASTEGUI 
M. F. MAÙRTUA

FOR THE PHILIPPINE REPUBLIC 
POUR LA RÉPUBLIQUE DES PHILIPPINES
3a StannniHHCKyio PecnyÔJmKy 
POR LA REPUBLICA DE FHJDPINAS

FOR POLAND 
POUR LA POLOGNE 
3a nojn>my 
POR POLONIA

FOR PORTUGAL 
POUR LE PORTUGAL
3a nopryra^HH) 
POR PORTUGAL
***

FOR ROMANL4 
POUA LA ROUMANIE
3a PyMHHHK

POR RUMANIA

Vol. 276-9

Felixberto M. SERRANO
J. M. ELIZALDE Dec. 5/1956

Juliusz KATZ-SUCHY

Vasco VIEIRA GARIN
Rui Eduardo MORRA BRAZ MIMOSO
Antonio DE LUCENA

Silviu BRUCAN 
V. NOVACU
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FOR SAN MARINO 
POUR SAINT-MARIN 
3a Can-MapHHO 
POR SAN MARINO

FOR SAUDI ARABIA 
POUR L'ARABIE SAOUDITE 
3a CayflOBCKyio ApaBmo 
POR LA ARABIA SAUDITA

FOR SPAIN 
POUR L'ESPAGNE 
3a HcnaHHH) 
POR ESPANA

Diego BUIGAS DE DALMAU
FOR SUDAN 
POUR LE SOUDAN
3a CyflaH 
POR EL SUDAN
m»

Yacoub OSMAN

FOR SWEDEN 
POUR LA SUÈDE 
Sa IÏÏBeiçEH) 
POR SUECIA

Gunnar JARRING 
FOR SWITZERLAND 
POUR LA SUISSE 
3a 
POR SUIZA

A. R. LINDT
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FOR SYRIA 
POUR LA SYRIE
3a CapHK)
PoRSlRIA

Rafik ASHA 
J. MUFTI

FOR THAILAND 
POUR LA THAÏLANDE 
Sa Tamiam 
POR TAILANDIA

Th. KHOMAN 
FOR TUNISIA 
POUR LA TUNISIE 
3a Tymc
POHTÛNEZ

Mongi SLIM
Le 8 janvier 1957

FOR TURKEY
POUR LA TURQUIE
3a TypijHH)
POR TURQUÎA

Selim SARPER
FOR THE UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC 
POUR LA RÉPUBLIQUE SOCIALISTE SOVIÉTIQUE D'UKRAINE 
3a YKpaHHCKyio CoBeicKyro CouHEumcTBraecKyio Pecny&iHKy 
POR LA REPÛBLICA SOCIALISTA SOVIÉTICA DE UCRANIA

M. PASECHNIK
FOR THE UNION OF SOUTH AFRICA 
POUR L'UNION SUD-AFRICAINE
3a K)amo-A$pHKaHCKHfi Coros 
POR LA UNION SUDAFRICANA

Wentzel DU PLESSIS
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FOR THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS 
POUR L'UNION DES RÉPUBLIQUES SOCIALISTES SOVIÉTIQUES 
3a Coioa COBBTCKHX Co^ajiHCTHHecKHx PecnyôaHK 
POR LA UNION DE REPÛBLICAS SOCIALISTAS SOVIÉTICAS

ZAROUBIN
FOR THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND 
POUR LE ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE DU NORD
Sa Coe«HH6HHoe KopcwieBCTBO BeJimcoopHTaHHH H CeBepnoii 
POR EL REINO UNIDO DE GRAN BRETANA E IRLANDA DEL NORTE

Pierson DIXON
Alex RANDALL

FOR THE UNITED STATES OF AMERICA 
POUR LES ETATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
3a CoeflimenuMe lïïiaTH AMCPHKH 
POR LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA

James J. WADSWORTH

FOR URUGUAY 
POUR L'URUGUAY
3a YpyreaË
POR EL URUGUAY E. RODRÎGUEZ FABREGAT
M&m .W. S. HILL

German E. VILLAR
FOR VATICAN CITY 
POUR LA CITÉ DU VATICAN
3a BaimcaH
POR LA ClUDAD DEL VATICANO

Théodore M. HESBURGH, C.S.C. 
Marston MORSE

FOR VENEZUELA ^ referendum y bajo las condiciones expuestas 
T. ,, en la comunicaciôn dirigida el dia 25 de los co- POUR LE VENEZUELA . i T> -j * ^ f r- * • irnentes al Présidente de la Conferencia1 3a BeHecy9ay R< FERNÂNDEZ MoRÂN
POR VENEZUELA p Alfonzo RAVARD

M. GRANIER
1 See opposite page. — Voir ci-contre. 
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FOR VIET-NAM 
POUR LE VIET-NAM 
3a BBeraaM 
POR VIET-NAM
a* N. D. LIEN

FOR YEMEN 
POUR LE YEMEN 
Sa SfesieH 
POR EL YEMEN
mn
FOR YUGOSLAVIA 
POUR LA YOUGOSLAVIE
3a lOrocaaBEK)
POR YUGOESLAVIA

Léo MATES

1 [Translation] Ad referendum and subject to 1 [Traduction] Ad référendum et aux con- 
the conditions set forth in the communication ditions exposées dans la lettre adressée le 25 
addressed to the President of the Conference octobre 1956 au Président de la Conférence, 
on 25 October 1956.

The said communication contains the following Ladite lettre contient les déclarations suivantes - 
statements :

[SPANISH TEXT — TEXTE ESPAGNOL]
« 1) En cuanto al articule XVII0 del mismo, la firma o ratificaciôn del présente Instrumente por 

parte de Venezuela no implica por esta aceptaciôn de la jurisdicciôn de la Corte Internacional 
de Justicia sin su consentimiento expreso en cada caso.

« 2) Que ninguna modification del présente Instrumente, a que se refiere el pàrrafo c del articula 
XVIII0, podrd ser considerada en vigor por Venezuela, sin el previo cumplimiento de sus 
disposiciones constitucionales acerca de ratificaciôn y depôsito de tratados pûblicos. »

[TRANSLATION] [TRADUCTION]
(1) With regard to article Xyil thereof, the 1) Pour ce qui est de l'article XVII du Statut,

signing or ratification of this instrument by la signature ou la ratification du présent
Venezuela does not signify acceptance by instrument par le Venezuela n'implique pas
the latter of the jurisdiction of the Interna- que ce pays accepte la juridiction de la
tional Court of Justice without Venezuela's Cour internationale de Justice sans donner
express consent in each case. formellement son consentement dans chaque

	cas.
(2) That no amendment to this instrument, as 2) Les amendements au présent instrument dont

referred to in article XVIII, paragraph C, il est fait mention au paragraphe C de
can be considered by Venezuela to be in l'article XVIII ne pourront être considérés
force unless the latter's constitutional par le Venezuela comme ayant pris effet que
provisions concerning the ratification and lorsque les dispositions de sa Constitution
deposit of public treaties have previously concernant la ratification et le dépôt des
been complied with. traités auront été observées.
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RESERVATION, STATEMENTS, OBSERVATIONS AND INTERPRETA 
TION AND UNDERSTANDING SUBMITTED BY CERTAIN 
STATES AT THE TIME OF RATIFICATION

SWITZERLAND 
Reservation

[TRANSLATION — TRADUCTION]
In depositing its instrument of ratification of the Statute of the International 

Atomic Energy Agency, Switzeland makes the general reservation that its 
participation in the work of the International Atomic Energy Agency, particularly 
as regards relations between the Agency and the United Nations, may not ex 
ceed the limits imposed by its status as a permanently neutral State. In the 
context of this general reservation it makes a specific reservation with regard 
to the text of article III, B, 4, of the Statute and any analogous clause which 
might replace or supplement these provisions in the Statute or in another agree 
ment.

UNION OF SOUTH AFRICA 
Statement

" While the Government of the Union of South Africa is satisfied with 
Article XVII as it stands and has ratified the Statute unreservedly, it will have 
to consider very carefully whether it would be in a position to agree to any 
ratifications which are made subject to reservations on this Article. "

INDIA 
Observations

"1. If safeguards are applied by the Agency only to those States which 
cannot further their atomic development without the receipt of aid from the 
Agency or other Member States, the operations of the Agency will have the 
effect of dividing Member States into two categories, the smaller and less 
powerful States being subject to safeguards, while the Great Powers are above 
them. This will increase rather than decrease international tension.

" 2. As long as uranium and other materials needed for the development 
of atomic energy are sold by Member States to certain Member States under
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bilateral agreements without the application of any safeguards, the sale of such 
materials to other States with the application of Agency safeguards will result ia 
discrimination. "

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND
Statement

" On the occasion of depositing this Instrument I have the honour to refer 
to a statement made on October 11, 1956, during the Conference on the Statute,, 
that the Government of the United Kingdom recognise the Central Peoples 
Government as the Government of China. I must therefore, under instructions 
from Her Majesty's Government, reserve the position of my Government 
regarding the validity of the signature of this Statute which purported to have 
been made on behalf of China. "

UNITED STATES OF AMERICA 
Interpretation and understanding

" (1) any amendment to the Statute shall be submitted to the Senate for 
its advice and consent, as in the case of the Statute itself, and (2) the United 
States will not remain a member of the Agency in the event of an amendment 
to the Statute being adopted to which the Senate by a formal vote shall refuse 
its advice and consent. "
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